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 اللجنة الثالثة 
محضر موجز للجلسة العاشرة 

المعقودة في المقر بنيويورك، يوم الثلاثاء ١٤ تشرين الأول/أكتوبر ٢٠٠٣، الساعة ١٠/٠٠ 
 

(كولومبيا)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيدة لوندونيو (نائبة الرئيس) الرئيس:
   

المحتويات 
 

البند ١٠٥ من جـدول الأعمـال: تنفيـذ نتـائج مؤتمـر القمـة العـالمي للتنميـة الاجتماعيـة ونتـائج 
دورة الجمعية العامة الاستثنائية الرابعة والعشرين (تابع) 

البند ١٠٦ من جدول الأعمال: التنميـة الاجتماعيـة، بمـا في ذلـك المسـائل ذات الصلـة بالحالـة 
الاجتماعية في العالم وبالشباب والمسنين والمعوقين والأسرة (تابع) 

البنـد ١٠٧ مـن جـدول الأعمـال: متابعـة السـنة الدوليـة لكبـار السـن: الجمعيـــة العالميــة الثانيــة 
للشيخوخة (تابع) 

البند ١٠٨ من جدول الأعمال: منع الجريمة والعدالة الجنائية (تابع)* 
البند ١٠٩ من جدول الأعمال: المراقبة الدولية للمخدرات (تابع)* 

 
 

بندان قررت اللجنة النظر فيهما معا.  *
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في غياب السيد بيلنغا – إيبوتو (الكاميرون)، ترأسـت السـيدة 
لوندونيو (كولومبيا)، نائبة الرئيس، الجلسة. 

افتُتحت الجلسة الساعة ١٠/٢٠. 
البند ١٠٥ من جدول الأعمال: تنفيـذ نتـائج مؤتمـر القمـة 
ـــة  العــالمي للتنميــة الاجتماعيــة ونتــائج دورة الجمعيــة العام

الاستثنائية الرابعة والعشرين (تابع) 
مشـروع قـرار بشـأن تنفيـذ نتـائج مؤتمـر القمـة العـالمي للتنميـــة 
الاجتماعيـة ونتـــائج دورة الجمعيــة العامــة الاســتثنائية الرابعــة 

 (A/C.3/58/L.9) والعشرين
الســيدة ليتــون (شــيلي): عرضــت مشــروع القـــرار  - ١
باسم مقدميه، فقالت إن هدفه هو تشجيع الـدول علـى تنفيـذ 
ـــــالمي للتنميــــة  التعـــهدات الـــتي أعلنـــت في مؤتمـــر القمـــة الع
ــــامج  الاجتماعيـــة، كمـــا وردت في إعـــلان كوبنـــهاغن وبرن
العمـل. ويقـــوم مشــروع القــرار علــى التوصيــات الــواردة في 

 .(A/58/172) تقرير الأمين العام ذي الصلة
وقـد أعربـت البلـدان التاليـة عـن رغبتـها في الانضمــام  - ٢
إلى مقدمــي مشــروع القــرار: إثيوبيــا، بنغلاديــش، جمهوريـــة 
تترانيا المتحدة، جمهورية الكونغو الديمقراطية، جنوب أفريقيـا، 
ــــالا،  الــرأس الأخضــر، الســنغال، ســيراليون، الصــين، غواتيم

الفلبين، قطر، الكاميرون، كينيا. 
البند ١٠٦ من جدول الأعمال: التنمية الاجتماعية، بما في 
ــــة في العـــالم  ذلــك المســائل ذات الصلــة بالحالــة الاجتماعي

وبالشباب والمسنين والمعوقين والأسرة (تابع) 
ــــة الاجتماعيـــة  مشــروع قــرار عــن دور التعاونيــات في التنمي

 (A/C.3/58/L.7)

السـيد غانسـوخ (منغوليـا): عـرض مشـــروع القــرار  - ٣
باسم مقدميه، فقال إنه يتضمن عنصرين جديدين. فـالفقرة ٢ 
توجه اهتمام الدول الأعضــاء إلى التوصيـات الـواردة في تقريـر 

الأمين العام والداعية إلى اتخاذ مزيد من الإجراءات لتهيئة بيئـة 
ملائمة لدعم تطور التعاونيات؛ والفقـرة ٩ تطلـب إلى الأمـين 
العام أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها السـتين تقريـرا عـن 
تنفيذ هذا القرار يركـز علـى دور التعاونيـات في القضـاء علـى 

الفقر. 
وهنـاك تغيـير طفيـــف يجــب إدراجــه في النــص. فقــد  - ٤
اقترحت كندا إضافة عبـارة “وتنفيـذ” بعـد لفظـة “سـنّ” في 

الفقرة ٥ (ج). 
وقـد أعربـت البلـدان التاليـة عـن رغبتـها في الانضمــام  - ٥
إلى مقدمـي مشـروع القـرار: بنمـا، بنـن، السـنغال، الســـودان، 

سيراليون، كوت ديفوار، ميانمار، نيجيريا، الهند. 
مشــروع قــرار عــــن تنفيـــذ برنـــامج العمـــل العـــالمي المتعلـــق 
بالمعوقين: نحو بناء مجتمع للجميع في القرن الحـادي والعشـرين 

 (A/C.3/58/L.8)

السـيدة غارسـيا (الفلبـين): عرضـت مشـروع القـــرار  - ٦
ــــن القـــرارات الســـابقة  باســم مقدميــه، فقــالت إنــه يتمــيز ع
ــــارزة لقـــرارات الأمـــم المتحـــدة  باحتوائــه علــى الســمات الب
واجتماعاتهـا، مـع التشـديد علـى أن مسـألة الوصـــول لا تــزال 

تحتاج إلى معالجة. 
وقـد أُدخلـت عـدة تنقيحـات علـــى الوثيقــة. فــالفقرة  - ٧
ـــد  السـابعة مـن الديباجـة تحـذف؛ وعبـارة “بمـا في ذلـك الصعي
المجتمعـي” تحـــذف مــن الفقــرة الثالثــة عشــرة مــن الديباجــة؛ 
ويكـون نـص الفقـرة السـابعة عشـرة مـن الديباجـة كمـا يلـــي: 
“وإذ تسلم بالحاجة إلى تحسين نوعية حيـاة المعوقـين في العـالم 
أجمع، من خلال التحسن في إدراك قضايـا الإعاقـة ومراعاتهـا، 

وفي احترام التمتع التام للمعوقين بجميع حقوق الإنسان”. 
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وقـد أعربـت البلـدان التاليـة عـن رغبتـها في الانضمــام  - ٨
ــــين، بوركينـــا  إلى مقدمــي مشــروع القــرار: إثيوبيــا، الأرجنت

فاسو، سيراليون، فترويلا. 
مشــروع قــرار عــن السياســات والــبرامج المتصلــــة بالشـــباب 

 (A/C.3/58/L.11)

السـيدة فـاي (الســـنغال): عرضــت مشــروع القــرار  - ٩
باسم مقدميه، فقالت إنـه يؤكـد مـن جديـد مجـالات الأولويـة 
العشـرة المحـددة في برنـامج العمـل العـالمي للشـــباب حــتى ســنة 

٢٠٠٠ وما بعدها. 
وقـد أعربـت البلـدان التاليـة عـن رغبتـها في الانضمــام  - ١٠
إلى مقدمـي مشـروع القـــرار: الأرجنتــين، إســبانيا، أوكرانيــا، 
أيرلندا، إيطاليا، بلجيكا، بنن، بولندا، تركيا، جمهوريـة تترانيـا 
ــــــة، جمهوريـــــة الكونغـــــو  المتحــــدة، الجمهوريــــة الدومينيكي
ـــة مولدوفــا، جنــوب أفريقيــا، الدانمــرك،  الديمقراطيـة، جمهوري
ــــيلي،  الـــرأس الأخضـــر، ســـلوفينيا، الســـويد، ســـيراليون، ش
غواتيمالا، فترويلا، فنلندا، الكاميرون، كرواتيا، كوسـتاريكا، 
الكونغو، كينيا، لكسمبرغ، مالي، مدغشقر، المملكـة المتحـدة 
لبريطانيــا العظمــــى وأيرلنـــدا الشـــمالية، الـــنرويج، هنغاريـــا، 

هولندا، اليابان. 
ـــال: متابعــة الســنة الدوليــة  البنـد ١٠٧ مـن جـدول الأعم

لكبار السن: الجمعية العالمية الثانية للشيخوخة (تابع) 
ـــة للشــيخوخة  مشـروع قـرار عـن متابعـة الجمعيـة العالميـة الثاني

 (A/C.3/58/L.10)

السيد قادري (المغرب): عرض مشروع القرار باسم  - ١١
مقدميـه، فقـال إنـه يـأمل أن تفضـــي المشــاورات غــير الرسميــة 

الجارية الآن بشأن النص إلى توافق للآراء. 
البنـد ١٠٨ مـن جـــدول الأعمــال: منــع الجريمــة والعدالــة 
 ،A/58/125 ،A/58/87-E/2003/82 ،A/58/3) (تـــابع) الجنائيــة

 A/C.3/58/ 222، 223؛ ،A/58/165 ،A/58/131-S/2003/703

 (L.6 ،L.5 ،L.4 ،L.3

البنـــد ١٠٩ مـــــن جــــدول الأعمــــال: المراقبــــة الدوليــــة 
A/58/131- ،A/58/124 ،A/58/3) (تــــــــــابع) للمخــــــــدرات

 (A/58/253 ،S/2003/703

السـيد باريغـا (ليختنشـــتاين): قــال إن العــام المــاضي  - ١٢
كـان حـافلا بالنشـاط في عمـــل الأمــم المتحــدة في مجــال منــع 
ـــة. وتســتعد حكومتــه للتصديــق علــى  الجريمـة والعدالـة الجنائي
اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمـة المنظمـة العـابرة للحـدود 
الوطنيـة الـتي اعتمـدت مؤخـرا، وتـدرس بعنايـــة اتفاقيــة الأمــم 
المتحـدة المقترحـة لمكافحـة الفسـاد، الـــتي تتنــاول مســائل تهــم 

القطاع المالي في بلده. 
ورحـــب بـــإصلاح مكتـــب الأمـــم المتحــــدة المعــــني  - ١٣
بالمخدرات والجريمــة، وخصوصـا تدعيـم فـرع منـع الإرهـاب، 
وتوثـق العلاقـــات بــين المكتــب ولجنــة مكافحــة الإرهــاب في 
المجــال الحيــوي للمســاعدة التقنيــة. ويجــب ألا تقتصــــر هـــذه 
المساعدة على المعاونـة في الاسـتعداد للتصديـق علـى الصكـوك 
الدولية ووضع مشاريع للقوانين، بل أن تكون مدعومــة بعمـل 
محدد، كالذي تقوم به حكومته لحماية القطـاع المـالي في بلـده 
من أي نوع من النشاط الإجرامـي. وحكومتـه ملتزمـة بتعزيـز 
تعاونها مع المكتب، وخصوصا من خـلال الإسـهام بالخـبرة في 
مكافحـــة تمويـــل الإرهـــاب، وتوفـــير الدعـــم لـــبرامج معينــــة 
للمسـاعدة، ومنـــها برنــامج موضــوع لتعزيــز منــع الجريمــة في 
أوروبــا الوســطى والشــرقية. ورحــب بنتــائج الــدورة الثانيـــة 
عشرة للجنة منع الجريمـة والعدالـة الجنائيـة، وباختيـار مواضيـع 
ــــع الجريمـــة والعدالـــة  لمؤتمــر الأمــم المتحــدة الحــادي عشــر لمن
الجنائية، مثل الجريمة المنظمة العـابرة للحـدود الوطنيـة والفسـاد 

والجرائم المالية. 
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وفيمـا لـه صلـة بمكافحـة المخـدرات، مـن الواضـــح أن  - ١٤
التعاون الدولي بحاجة إلى تعزيز، ليـس فقـط للحـد مـن عـرض 
المخدرات غير المشروعة، بل أيضا للحد من الطلـب. وتحـاول 
حكومتـه بنشـاط خفـض الطلـــب علــى المخــدرات المشــروعة 
وغير المشروعة معا، اعتقادا منها أن تجريم وتهميـش مسـتعملي 
المخدرات لا يمكن تفاديه إلا بوجود هياكل اجتماعية ملائمـة 
ووحدات أسرية عاملة، وبتوفير فرص كافية للتعليـم والعمـل، 
في جـو مـن التسـامح والاحـترام المتبـادل. علـى أن هـذا العمــل 

على الصعيد الوطني يحتاج إلى تعاون دولي يكمله. 
السـيد مركـــادو (الفلبــين): قــال إن الجريمــة العــابرة  - ١٥
للحدود الوطنية تقوض النظم السياســية والاقتصاديـة والنسـيج 
الاجتمـاعي في العديـد مـــن البلــدان، وســتكون قضيــة محــدِّدة 
لصــانعي السياســــة في القـــرن الحـــادي والعشـــرين. ورحـــب 
ـــامج  بالتوسـع في أنشـطة المسـاعدة التقنيـة الـتي يضطلـع بهـا برن
الأمم المتحدة لمنع الجريمة والعدالة الجنائية في المجالات التي تهـم 
الــدول الأعضـــاء إلى أقصـــى حـــد، وأشـــار إلى أن البرنـــامج 
التجريــبي النــاجح للفلبــين، المنفــذ في إطــار البرنــامج العــــالمي 
لمكافحـة الاتجـار بالبشـر، سـيكون بـلا شـك مفيـدا في توجيـــه 
ـــاعدة  جــهود بلــده مســتقبلا لمكافحــة الاتجــار. علــى أن المس
التقنية ليست سوى خطوة واحدة في مكافحـة الجريمـة العـابرة 
ــير  للحـدود الوطنيـة: فـلا بـد للحكومـات أيضـا مـن اتخـاذ تداب
تشريعية وغيرها. وفي هذا الشأن، سنت الفلبين قانونا صارمـا 
جديـدا لمكافحـة الاتجـار بالأشـخاص، وصدقـت علـــى اتفاقيــة 
الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمة العــابرة للحـدود الوطنيـة 

واثنين من بروتوكولاتها. 
ومما يبرهن علـى عـزم حكومتـه علـى معالجـة مشـكلة  - ١٦
المخدرات غير المشـروعة إصـدار القـانون الشـامل للمخـدرات 
ــــة الفلبينيـــة لإنفـــاذ  الخطــيرة في عــام ٢٠٠٢، وإنشــاء الوكال
قوانـين مراقبـة المخـــدرات، والمبــادرة الرئاســية بتشــكيل فرقــة 
عمل متعددة الوكالات لمساعدة هذه الوكالة في القضاء علـى 

أمــاكن توزيــع المخـــدرات غـــير المشـــروعة. وقـــد صـــادرت 
الوكالـة، في العـــام الأول مــن عملــها، كميــات ضخمــة مــن 
المخـدرات، كمـا أن عـدد المتـاجرين بـالمخدرات الذيـن جــرى 
اعتقـالهم زاد كثـيرا؛ ومـــن المرتقــب أن تعطــي الوكالــة نتــائج 
أفضل، بالاشتراك مـع قـوة العمـل. غـير أن نجـاح الحملـة ضـد 
الجريمـة العـابرة للحـدود الوطنيـة يتوقـف علـى الجـهود المنســقة 

والمتكاملة للدول الأعضاء والمجتمع الدولي. 
ـــالت إن المديــر التنفيــذي  السـيدة أوتيـتي (أوغنـدا):ق - ١٧
لمكتـب الأمـم المتحـدة المعـــني بــالمخدرات والجريمــة شــدد، في 
ـــدولي في  بيانـه الاسـتهلالي، علـى الحاجـة الملحـة إلى التعـاون ال
مكافحة الجريمة، وإن دعـوة الأمـين العـام إلى العمـل، في جملـة 
أمـور، علـى دعـم معـهد الأمـم المتحـدة لمنـــع الجريمــة ومعاملــة 
المجرمــين في أفريقيــا لم يكــن هــذا أوانهــا مثلمــا هـــو الآن. إن 
اعتمـاد اتفاقيـة الأمـم المتحـدة لمكافحـة الجريمـة المنظمـة العــابرة 
للحدود الوطنية وغير ذلك مـن العمـل في مجـال الفسـاد ومنـع 
الجريمــة والعدالــة الجنائيــة دليــل واضــح علــى حاجــة المجتمـــع 
الدولي إلى العمل معا إذا أريد تحقيق تقدم في التعامل مع هـذه 

المشاكل. 
لقد تسبب الإرهاب في معاناة غـير محـدودة في شـرق  - ١٨
ـــاطق الأخــرى في العــالم.  أفريقيـا، وكذلـك في العديـد مـن المن
ولذلـك اتخـذت جماعـة شـــرق أفريقيــا عــددا مــن الإجــراءات 
ـــالمخدرات،  لمكافحـة الجريمـة، بمـا فيـها الاتجـار غـير المشـروع ب
وسـتعمل مـع الأمـم المتحـــدة علــى تعزيــز الــرد الــدولي علــى 
ــــام. ودعـــت المتكلمـــة المجتمـــع الـــدولي إلى  الجريمــة بوجــه ع
مساعدة أوغندا في وضع نهاية لما تمارسـه الجماعـات الإرهابيـة 

من ترويع في أجزاء عديدة من البلد. 
وتعالج حكومتها الجريمة والفساد من خلال سياسات  - ١٩
الحكــم الرشــيد واللامركزيــــة، وإن كـــانت لا تـــزال تواجـــه 
عقبـات كبـيرة وتحتـــاج إلى مســاعدة للتغلــب عليــها. وهنــاك 
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حاجـة إلى إجـــراءات لاجتثــاث الفقــر وتخفيــف أثــر مشــكلة 
الديـون؛ وتحتـاج أقـل البلـدان نمـــوا إلى مســاعدة لتتمكــن مــن 
المشـــاركة في الاجتماعـــات التحضيريـــة الـــتي تســـبق وضــــع 
ـــدان  مشـاريع الصكـوك القانونيـة الدوليـة؛ ويحتـاج موظفـو البل
الناميـة إلى تدريـب في مجـال إنفـاذ القوانـــين، كمــا أن برنــامج 
الأمم المتحدة لمنـع الجريمـة والعدالـة الجنائيـة بحاجـة إلى توسـيع 
نطـاق أنشـطته في مجـال المســـاعدة التقنيــة لتشــمل مزيــدا مــن 
البلدان. وقالت إنهـا لا تعتـبر الجريمـة انتـهاكا لحقـوق الإنسـان 
فقــط، بــل أيضــا عقبــة في ســبيل تحقيــق الأهــــداف الإنمائيـــة 
للألفية: فلا بد من تحطيم حلقات السلسلة الـتي تربـط الجريمـة 

على الصعيد الوطني والإقليمي والدولي. 
ـــال إن الجريمــة  السـيد كومبربـاتش ميغـين (كوبـا): ق - ٢٠
المنظمـة الدوليـة بلغـت أبعـادا يسـتحيل معـها علـى أي بلـــد أن 
يعالجها بمفرده. إذ يسـتفيد المجرمـون الدوليـون اسـتفادة كاملـة 
مـن تكنولوجيـات المعلومـات الجديـدة، والتحسـينات في مجــال 
ـــل،  النقــل، وتحريــر الأســواق الماليــة، وغــير ذلــك مــن العوام
للتوسع في الاتجار بالنساء والفتيات بهدف الاستغلال الجنسـي 
وتهريــب الأســــلحة والمخـــدرات. وفي الوقـــت ذاتـــه يســـتمر 
ـــم  ازدهـار غسـل الأمـوال والإرهـاب. إن التعـاون الـدولي لدع
الجـهود الوطنيـة المبذولـة لمكافحـة هـذه الجرائـم يجـب أن يقــوم 
علـى أسـاس التقيـد الصـارم بالقـانون الـــدولي ومبــادئ ميثــاق 

الأمم المتحدة. 
ورحب في هذا الشأن ببدء نفاذ اتفاقية الأمم المتحــدة  - ٢١
ـــهاء  لمكافحــة الجريمــة المنظمــة العــابرة للحــدود الوطنيــة، وانت
ـــم المتحــدة لمكافحــة  المفاوضـات المتعلقـة بمشـروع اتفاقيـة الأم
الفساد، الذي يضع الفروق الوطنيـة في الاعتبـار والـذي يجـب 
أن يكمـــل الإجـــراءات الوطنيـــة لا أن يبطلـــها. ومـــن أهــــم 
حسـنات الاتفاقيـة الأخـيرة إقرارهـا بـأن الفسـاد لا يعتـبر مجــرد 
مشـكلة داخـــل الحكومــات، بــل إنــه أيضــا يؤثــر في القطــاع 
الخاص والأنشطة السياسية، مثل تمويـل الحمـلات. وقـد دلّـت 

فضائح الشركات في البلدان المتقدمة مؤخرا علـى مـدى أهميـة 
مكافحـة الفسـاد بالنسـبة إلى اقتصـاد البلـد. والواقـع أن أخطــر 
مشاكل الفساد في الأعوام الأخيرة تورطت فيــها المصـارف في 
البلـدان المتقدمـة، إذ اسـتفادت مـن الأمـوال المودعـة لديـــها في 

التواطؤ الفعلي في الفساد الحادث في العالم النامي. 
وإذا كــان وضــع مشــاريع لصكــــوك دوليـــة خطـــوة  - ٢٢
ضرورية في مكافحة الجريمة المنظمة، فإنـه لا يحـق لأي بلـد أن 
ـــــرى في أثنــــاء  يفـــرض رغباتـــه أو آراءه علـــى البلـــدان الأخ
التفاوض على المشروع. وليس من المقبول أن تتـهم الولايـات 
المتحدة كوبا بأنها لا تعمـل علـى وقـف الاتجـار غـير المشـروع 
بالأشخاص، في حين أنها تسمح لعشـرات الآلاف مـن النسـاء 
والأطفال بعبور حدودها ليتعرضـوا للاسـتغلال بـأحط طريقـة 
ممكنـة، وأنهـا هـي نفسـها موطـن لملايـــين مــن المــهاجرين غــير 
الشـرعيين الذيـن يعيشـون في ظـــروف تعيســة، وأنهــا، عــلاوة 
على ذلك، تطبـق قـانون إصـلاح كوبـا، وهـو قـانون تميـيزي، 
علـى الكوبيـين الذيـن يدخلـون الولايـات المتحـدة بطريقـة غــير 
مشــروعة، وبذلــك تحــرض الكوبيــين علــى تعريــض حيــــاتهم 
ـــد مغــادرة البلــد. ويضــاف إلى ذلــك أن حكومــة  للخطـر عن
الولايات المتحدة رفضت ثلاثة اتفاقات اقترحتها كوبـا بشـأن 
ــــاون في  معالجـــة الاتجـــار غـــير المشـــروع بالأشـــخاص، والتع
مكافحــة الإرهــــاب، والعمـــل معـــا علـــى مكافحـــة الاتجـــار 

بالمخدرات. 
ومـع ذلـك، وعلــى الرغــم مــن المشــاكل الاقتصاديــة  - ٢٣
الناجمـة عـن الحظـر التجـــاري المفــروض علــى كوبــا، فإنهــا – 
وهي التي يكاد الفساد يكون غير موجود فيها – ذات سـجل 
رائع في معالجة جرائم مـن قبيـل غسـل الأمـوال، والقرصنـة في 
مجـال المعلومـات أو التكنولوجيـا، وتهريـب الأسـلحة، والاتجــار 
بـالمخدرات، وغـير ذلـك مـن أشـكال الجريمـة المنظمـة، بفضــل 
التزامها بخدمة الجمهور بالمعنى الصحيح، وهـو مـا يعـني ضمنـا 
الحكم بتراهة وكفـاءة وشـفافية ومسـؤولية. وقـال إن عضويـة 
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بلـده القادمـة في لجنـة منـع الجريمـــة والعدالــة الجنائيــة ســتكون 
فرصـة لـه للبرهنـة علـى إرادتـه السياسـية للمســـاهمة في جــهود 

المجتمع الدولي الرامية إلى اجتثاث الجريمة المنظمة الدولية. 
ــــير المتخـــذة  الســيدة تومــار (الهنــد): رحبــت بالتداب - ٢٤
لإعــادة تنظيــــم مكتـــب الأمـــم المتحـــدة المعـــني بـــالمخدرات 
والجريمـة. وقـالت إن عمـل فـرع المكتـب لمنـع الإرهـــاب مــهم 
للغايـة، ويجـب العمـل بسـرعة علـــى رصــد المزيــد مــن مــوارد 
الميزانية لدعم قدرة هذا الفرع. ولا يمكن تبرير الإرهـاب بـأي 
ـــة  سـبب كـان، وتواصـل حكومتـها دعـم جميـع الجـهود المبذول
لمكافحتـه. ويجـب أن تكـون هـذه الجـــهود شــاملة ومســتمرة، 
ـــدان الــتي ترعــى الإرهــاب أو تدعمــه أو تتيــح  وأن تضـم البل
للإرهــابيين المــأوى الآمــن. وتشــــمل التدابـــير الـــتي تتخذهـــا 
حكومتـها لمنـع الإرهـاب ومكافحتـه ترتيبـات ثنائيـة وإقليميــة، 
وإن كان الإرهاب يعد ظاهرة عالميـة تحتـاج إلى التعـامل معـها 
على الصعيد العالمي. ولا بد من الرصد الدقيـق للصلـة الوثيقـة 
بين الإرهاب الدولي والجريمة المنظمة العـابرة للحـدود الوطنيـة 
وتجارة المخدرات غـير المشـروعة وغسـل الأمـوال والنقـل غـير 
ـــذا الســبب، فإنهــا ترحــب بالبرنــامج  المشـروع للأسـلحة؛ وله
العالمي لمكافحة الإرهاب الـذي وضعـه مكتـب الأمـم المتحـدة 
المعني بالمخدرات والجريمة. وبالنظر إلى ضرورة تعزيـز التعـاون 
ـــم المتحــدة  الـدولي، فإنهـا ترحـب أيضـا ببـدء نفـاذ اتفاقيـة الأم
لمكافحة الجريمة المنظمة العابرة للحدود الوطنيـة، الـتي صدقـت 
عليـها الهنـد بـالفعل، والاختتـام النـــاجح للمفاوضــات المتعلقــة 
بمشروع اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحـة الفسـاد. إن الاتفاقـات 
الثنائيـة الـتي تبرمـها الهنـد لمكافحـة الإرهـاب والجريمـــة المنظمــة 
ـــام ٢٠٠٢  يدعمـها تشـريع محلـي وطيـد، ومـن ذلـك قـانون ع

الخاص بغسل الأموال. 
ـــا  وفيمــا يتصــل بــالمخدرات، فــإن الهنــد ملتزمــة تمام - ٢٥
ـــة في دورتهــا  بـالإعلان السياسـي الـذي اعتمدتـه الجمعيـة العام
ـــد اتخــذت خطــوات مهمــة لتحقيــق  الاسـتثنائية العشـرين، وق

الأهداف المحددة في الإعلان. ومـع ذلـك فـإن الجـهود الوطنيـة 
ـــع مشــكلة المخــدرات:  لا يمكنـها أن تتعـامل بشـكل شـامل م
فالتعاون الدولي، بما في ذلــك المعـاهدات الـتي تشـمل التسـليم، 
والمساعدة القانونية المتبادلة، والتعـاون في مجـال إنفـاذ القوانـين 
أمـور لا بـد منـها إذا أريـد القضـــاء علــى الاتجــار بــالمخدرات 

والجريمة المنظمة والإرهاب. 
ـــده شــديد  السـيد بوبكـوف (بيـلاروس): قـال إن وف - ٢٦
القلق لازدياد الجريمـة المنظمـة العـابرة للحـدود الوطنيـة، الأمـر 
الذي يدعو إلى عمل عاجل من جانب المجتمع الدولي، ومزيـد 
مـن التعـاون التقـني المكثـف فيمـا بـين الـدول. وممـــا لــه أهميتــه 
البالغــة أيضــا الاعــتراف العــالمي بمعايــير الأمــم المتحــــدة ذات 
الصلة. وقد عمدت بيــلاروس، مـن جانبـها، إلى إيـداع وثـائق 
تصديقها على اتفاقيـة الأمـم المتحـدة لمكافحـة الجريمـة المنظمـة 
العابرة للحدود الوطنيـة واثنـين مـن بروتوكولاتهـا. وبيـلاروس 
ليســت معرضــــة بـــاطراد للـــهجرة غـــير المشـــروعة والاتجـــار 
بالأشخاص، ولا سيما النساء، فقط، بل إنهـا أيضـا بلـد عبـور 
للمخدرات، بما في ذلك كميات ضخمـة مـن الهـيروين تهـرّب 
ــــة. وفي مجـــال منـــع الجريمـــة، تقـــوم  إلى بلــدان أوروبــا الغربي
وكـالات إنفـاذ القوانـين بتنفيـذ التدابـير المناسـبة، ويجــري الآن 
إرساء الأساس القـانوني المطلـوب علـى الصعيـد الوطـني. ومـع 
ــــى الصعيـــد الثنـــائي  ذلــك فــالمطلوب مزيــد مــن التعــاون عل
والإقليمي ودون الإقليمي والدولي. وقد أدت الزيـادة الكبـيرة 
في التعاطي المحلي للمخدرات أيضـا إلى ازديـاد تفشـي فـيروس 
نقص المناعة البشرية/الإيدز، كما أن هناك زيادة في اسـتعمال 
المؤثرات العقلية التي أساسـها الأمفيتـامين. ويجـري الآن تنفيـذ 
برنامج حكومي يحوي تدابير شاملة لمكافحـة إسـاءة اسـتعمال 
المخدرات والمؤثرات العقلية والاتجار غـير المشـروع بهـا للفـترة 

 .٢٠٠١-٢٠٠٥
السيد فيكساي (جمهورية لاو الديمقراطية الشـعبية):  - ٢٧
قــال إنــه بعــد انقضــاء خمســة أعــوام علــى اعتمــاد الإعــــلان 
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السياسي والإعلان الخاص بالمبادئ التوجيهيـة لخفـض الطلـب 
على المخدرات، تحقق بعض النتائج المرضية. علـى أن الشـاغل 
الأساسي ما زال هو خفض الطلـب علـى المخـدرات، بسـبب 
الصعوبات في تنفيذ خطـة العمـل ذات الصلـة، الـتي تعـزى إلى 
عدم كفاية المساعدة التقنية، وبـالذات إلى القيـود الماليـة. وقـد 
أصبـح توفـير المزيـد مـن المسـاعدة التقنيـة والماليـة وبـــذل جميــع 
الدول جهودا متضافرة أمـرا بـالغ الأهميـة في ظـل عولمـة تجـارة 

المخدرات غير المشروعة. 
وفيما يتصل بمتابعة خطة العمل بشأن التعاون الـدولي  - ٢٨
علـى إبـادة المحـاصيل المخـدرة غـير المشـروعة والتنميـة البديلـــة، 
فــإن بلــده، باتباعــه النــهج المتــوازن في مكافحــة المخـــدرات، 
يكون في طريقه إلى القضاء على زراعة الخشخاش بحلول عـام 
٢٠٠٦. وقد اتخذت اللجنة الوطنية للإشـراف علـى مكافحـة 
المخـدرات عـددا مـــن الخطــوات لخفــض الطلــب والحــد مــن 
زراعــة الخشــخاش، وقــامت بإنفــاذ القوانــين واللوائــح ضــــد 
المتاجرين بالمخدرات، وهو مـا تؤكـده إشـارة المديـر التنفيـذي 
لمكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة إلى الإنجـازات 
الممتازة في المثلث الذهـبي، واعـتراف الأمـين العـام بـأن زراعـة 
الخشخاش قد تراجعت بنسبة الخُمس تقريبا في العـام المـاضي. 
ـــام ٢٠٠٣ عــن  ويتضـح مـن الدراسـة الاسـتقصائية الوطنيـة لع
الأفيون أن المساحة المخصصـة لزراعـة الخشـخاش قـد قُلّصـت 
إلى النصـف وأن الهـدف المحـدد لعـــام ٢٠٠٥ قــابل للتحقيــق، 
وذلك كله بفضل التزام الحكومـة الراسـخ بوضـع حـد لزراعـة 
الأفيـون والخشـخاش وللإدمـان، ولكـن بشـرط الحصـول علــى 

المساعدة التقنية والمالية اللازمة. 
ورغـم هـذا النجـــاح، فــإن جمهوريــة لاو الديمقراطيــة  - ٢٩
الشــــعبية لا تــــزال بلــــد عبــــور، وخصوصــــــا للمنشـــــطات 
الأمفيتامينيـة الـتي يـتزايد تعاطيـها. ويجـري الآن وضـع برنـــامج 
لخفـض الطلـب علـى المخـــدرات يركــز علــى التربيــة الوقائيــة 
والعلاج وإعادة التأهيل، وعلى إنفاذ القوانـين، وذلـك لمعالجـة 

مشكلة زيادة إدمـان الميثامفيتـامين بـين الشـباب، الـذي انتشـر 
من المناطق الحضرية إلى المقاطعات التي تعتــبر المنـاطق التقليديـة 
لإنتاج واستهلاك الأفيون. وهناك عمـل كثـير مـا زال مطلوبـا 
فيمـا يتصـل بوضـع إطـار قـانوني لمكافحـة المخـــدرات. ويقــوم 
البلـد الآن بتحسـين تشـريعاته حـتى يقـــترب أكــثر مــن الوفــاء 
ـــام إلى اتفاقيــة الأمــم المتحــدة لعــام ١٩٩٨  بمتطلبـات الانضم
لمكافحة الاتجار غـير المشـروع بـالمخدرات والمؤثـرات العقليـة. 
غير أن هذه العملية تعطلـت بسـبب تراكـم القوانـين واللوائـح 
المطلوبة بصفة عاجلة من أجل التنمية الاجتماعية والاقتصاديــة 

والمنتظر أن تصدرها الجمعية الوطنية. 
السيد أحمد ميمون (باكستان): قال إنــه مـع التسـليم  - ٣٠
بالمسؤولية الأساسية للدولة عن منع الجريمـة ومكافحتـها، فـإن 
استفادة الجريمة المنظمـة مـن التقـدم في تكنولوجيـا الاتصـالات 
وتراخي الرقابة الحدودية تجعل من الصعب بشكل مطرد علـى 
الدول التعــامل مـع هـذا النشـاط الـذي يقـع خـارج حدودهـا، 
ومـع ذلـك يعـود عليـها بعواقـب وخيمـة. وللأمــم المتحــدة في 
هذا المضمار دور مركزي تقوم به. وما زال الانضمام العـالمي 
إلى اتفاقيـة مكافحـة الجريمـة المنظمـة العـــابرة للحــدود الوطنيــة 
وبروتوكولاتهـــا الثلاثـــة والاتفاقيـــــات الثــــلاث ذات الصلــــة 
بمكافحة المخدرات، والتنفيذ الأمين لذلـك كلـه، أمـرا لا غـنى 
ــــى الخطـــر المـــزدوج المتمثـــل في المخـــدرات  عنــه للتغلــب عل

والجريمة. 
ويرحب وفده بمجموعة أنشطة مكتب الأمم المتحـدة  - ٣١
المعـني بـالمخدرات والجريمـة للتصـدي لغسـل الأمـوال والفســـاد 
ـــع الإرهــاب التــابع  والاتجـار بالبشـر، كمـا يثـني علـى فـرع من
للمكتب، الذي يقدم المســاعدة إلى الـدول الأعضـاء مـن أجـل 
التصديـق علـى الــ ١٢ صكـا دوليـا ذات الصلـة، وإن كـــان لا 
يرصــد تنفيذهــا، فــهذه المهمــــة محصـــورة في لجنـــة مكافحـــة 
ـــا فلــن يكــون مجديــا  الإرهـاب التابعـة لمجلـس الأمـن، ومـن هن
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محاولة الإكثار من أنشطة مكافحة الإرهاب في هيئات أخـرى 
تابعة للأمم المتحدة. 

إن معالجــة العقبــات الــتي تحــول دون عمــل مكتــــب  - ٣٢
الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة بشكل مستقل، والـتي 
نجمـت عـن التبرعـات المخصصـة لمشـاريع معينـــة الــتي يقدمــها 
ـــن الاضطــلاع بمهامــه  المـانحون الرئيسـيون، وتمكـين المكتـب م
يتطلبـان زيـــادة حصــة المكتــب مــن الميزانيــة العاديــة، وحــث 
المـانحين علـى زيـادة تبرعـــاتهم للصنــاديق المخصصــة لأغــراض 
عامة، بدلا من توجيه عمليات المكتـب بحيـث تخـدم أولويـاتهم 
أو اعتبــاراتهم السياســية. ويضــاف إلى ذلــك أنــه لمــا كــــانت 
مكافحة غسل الأموال والاقتصاد الإجرامي تعد جزءا رئيسـيا 
من استراتيجيات مكافحة الجريمة المنظمـة، فإنـه يجـب التفكـير 
في استحسـان وضـع صـــك مســتقل لمكافحــة غســل الأمــوال 
يجـري التفـاوض بشـأنه تحـت إشـراف الأمـم المتحـدة، ويركـــز 
علــى الامتيــازات الممنوحــة للمــال غــير المشــروع في صـــورة 
ولايـات قضائيـــة خــارج الحــدود الوطنيــة وســرية الحســابات 
المصرفية، وهي امتيازات تعطل عمليات التحقيق والمصادرة. 

ورحــب بالانتــــهاء مـــن مشـــروع اتفاقيـــة مكافحـــة  - ٣٣
الفسـاد، الـتي تعتـبر أول صـــك مــن نوعــه ينــص علــى إعــادة 
الأصول المتأتية من الفساد إلى بلدان المنشأ، مع التركـيز بقـدر 
متساو على جـانبي المنـع وإنفـاذ القوانـين في مكافحـة الفسـاد. 
وقال إن حكومته أنشأت مكتـب محاسـبة وطنيـا، وقللـت مـن 

الفساد، واستعادت ٣ بلايين دولار. 
إن العزيمـة السياسـية علـــى الصعيــد الوطــني والجــهود  - ٣٤
الدولية الجماعية ستستفيدان أكثر من الإنجازات الواسـعة الـتي 
تحققـت بـالفعل في مكافحـة المخـدرات. وقـد ظلـت باكســتان 
لأعوام عديدة من البلدان الـتي تنعـدم فيـها زراعـة الخشـخاش، 
بفضـل مزجـها بـين إنفـاذ القوانـين ومبـادرات التنميـة البديلـــة، 
فبرهنت بذلك على أن الإرادة السياسية، مع وجود سياسـات 

سـليمة وأجـهزة مناسـبة للتنفيـذ، شـرط مسـبق للنجـــاح. ولمــا 
كـانت باكسـتان مـن الناحيـة الجغرافيـــة تعتــبر نقطــة نموذجيــة 
لتــهريب الأفيــون، فإنهــا زادت مــــن قدرتهـــا في مجـــال إنفـــاذ 
القوانـين، وصـــادرت ٠٠٠ ١٠٠ كغــم مــن المخــدرات غــير 
ــــهور  المشـــروعة في عـــام ٢٠٠٢، و ٠٠٠ ٣٣ كغـــم في الش
الستة الأولى من عام ٢٠٠٣، وهذا برهان واضح علـى خطـر 
المخـدرات الـذي تتعـــرض لــه. علــى أن الأنمــاط والاتجاهــات 
الجديدة تستدعي العمل في الوقت المناسب، ولا بد مـن إيـلاء 
اهتمـــام خـــــاص للتيــــار المتصــــاعد فيمــــا يتصــــل بالإنتــــاج 
ــــة  والاســـتعمال غـــير المشـــروعين للعقاقـــير المخـــدرة التركيبي
وسلائفها والاتجار غير المشـروع بهـا، وذلـك في الوقـت الـذي 
تتعرقـل فيـه اسـتراتيجيات خفـض الطلــب بســبب السياســات 

المتهاونة في بعض المناطق. 
إن حجــر الزاويــة في مكافحــة المخــــدرات يجـــب أن  - ٣٥
يتمثل في وضع اسـتراتيجية وطنيـة ودوليـة مسـتمرة ومتشـعبة، 
وهــذا يتطلــب معالجــة الأخطــار المتصلــة بهــــا، كالإرهـــاب، 
وغســل الأمــوال، والجريمــــة العنيفـــة. ولهـــذا الغـــرض، تظـــل 

باكستان ملتزمة بإنشاء علاقات تشاركية دولية فعالة. 
الســــيد ســــتامات (رومانيــــــا): قـــــال إن الاتجـــــار  - ٣٦
بالمخدرات والبشر لا يضر فقط بحياة الكثيرين، بل إن صلاتـه 
بالإرهاب وغيره من الأنشطة الإجرامية العابرة للحدود تجعلـه 
أيضـــا يشـــكل خطـــرا علـــى الأمـــن والاســـــتقرار الوطنيــــين 
والإقليميـين. ولا تتســـنى معالجــة الاتجــار بــالمخدرات إلا مــن 
خلال العمل المنسق على الصعيد الوطـني والإقليمـي والـدولي. 
لقد شدد البيـان الصـادر عـن الرئاسـة الإيطاليـة لمجلـس الاتحـاد 
ـــد مكتــب الأمــم المتحــدة المعــني  الأوروبي علـى وجـوب تزوي
بالمخدرات والجريمة بـالتمويل الـلازم، لتمكينـه مـن الاحتفـاظ 
بــــدوره المحــــوري في التنســــيق العــــالمي لأنشــــطة مكافحـــــة 
ــــل للاتجـــار بـــالمخدرات  المخــدرات. وفي ضــوء الخطــر المحتم
وإسـاءة اسـتعمالها في بلـــدان وســط وشــرق أوروبــا الــتي تمــر 
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ـــا عــدة قوانــين وأنشــأت عــدة  بمرحلـة انتقاليـة، سـنّت روماني
مؤسسات لمنع انتشارها واحتوائها. 

وعلــــى أســــاس الاســــــتراتيجية الوطنيـــــة لمكافحـــــة  - ٣٧
المخــدرات للفــــترة ٢٠٠٣-٢٠٠٤ وبمســـاعدة ســـخية مـــن 
الاتحــاد الأوروبي، قــامت الحكومــة مؤخــرا، تحــــت إشـــراف 
وزارة الإدارة والشــؤون الداخليــة، بإنشــاء الوكالــــة الوطنيـــة 
لمكافحة المخدرات، وهي هيئة متخصصة تتولى تنسيق أنشـطة 
الوكـالات الرسميـــة لمكافحــة المخــدرات ورصــد التعــاون مــع 
المؤسسـات المثيلـة في الخـارج. والأولويـــة الأولى للاســتراتيجية 
ـــق منــع الفســاد، وكذلــك عــن  هـي خفـض الطلـب عـن طري
طريــق تقــديم المســاعدة الطبيــة والنفســية للضحايــا، وإعــــادة 
تأهيلــهم وإدماجــهم اجتماعيــا. والهــدف الثــاني هــو خفـــض 
العـرض بنسـبة ٣٠ في المائـة بحلـول عـــام ٢٠٠٥، عــن طريــق 

تشديد إنفاذ القوانين وتعزيز التعاون الدولي. 
وتقـوم الحكومـة الآن بتدريـب أفـراد شـرطة مكافحـــة  - ٣٨
المخـدرات، وأنشـأت شـبكة واســـعة مــن المراكــز المحليــة لمنــع 
تعـاطي المخـــدرات وتقــديم المشــورة إلى الضحايــا. وقــد بــرز 
المجتمع المدني أيضا باعتبــاره مـن الجـهات الفاعلـة الأساسـية في 
التوعيـــة بالتداعيـــات المهلكـــة لإســـــاءة الشــــباب اســــتعمال 
المخـدرات. وقـد عمـل البرلمـــان بســرعة علــى توحيــد قوانــين 
ــــات الدوليـــة ذات  المخــدرات، بــالتصديق علــى كــل الاتفاقي
ــــم  الصلــة بمكافحــة المخــدرات، وتشــديد العقوبــات في جرائ
المخــدرات، كمــا أُدرجــــت مؤسســـات قانونيـــة جديـــدة في 

التشريع الروماني للقضاء على شبكات التجارة. 
ــــدرك أن جـــهودها لاحتـــواء الاتجـــار  إن الحكومــة ت - ٣٩
بالبشـر لـن تثمـــر مــا لم يرصــد المجتمــع الــدولي مــوارد ماديــة 
وبشـرية وماليـــة لتنفيــذ السياســات المتكاملــة، وتعزيــز النــهج 
المشــتركة مــع الشــركاء الإقليميــين. إن المســؤولية عــن هــــذا 
الشكل الجديد من الرق تقع على جميـع بلـدان المنشـأ والعبـور 

والمقصد. والعقاب الشديد واجب لمن أوجدوا الضحايـا ومَـن 
اسـتفادوا مـن معانـاتهم وإذلالهـم؛ والحكومـات الـــتي تقصــر في 
ذلـك تعتـبر شـريكة في هـذه الجريمـة النكـــراء. ولهــذا الســبب، 
اتخـذت رومانيـا دورا اسـتباقيا مـن الاتجـار بالبشـــر، ولا ســيما 

النساء، بأن وضعت مشاريع مشتركة مع جيرانها. 
ومـع تشـديد إنفـاذ القوانـين، زادت في العـــام المــاضي  - ٤٠
الاعتقـالات والمحاكمـات المتصلـة بالاتجـار بالبشـر، مـع تركـــيز 
خـاص علـى التعـــاون الإقليمــي مــن خــلال المركــز الإقليمــي 
لمكافحة الجريمة العابرة للحدود الكائن في بوخارسـت، وعلـى 
ـــت حلقــات  التعـاون الثنـائي في وضـع تدابـير مشـتركة. ونظم
دراســية تدريبيــة في أنحــاء البلــد، وجــرى تدريــــب المفتشـــين 
والموجهين والمدرسين في مجال العلوم الاجتماعيـة والتربيـة، في 
إطـار برنـــامج للتعــاون مشــترك بــين وزارة التعليــم والبحــث 
والمنظمــة الدوليــــة للـــهجرة. ونظمـــت في المـــدارس حمـــلات 
للتوعية بالاتجار، وأصبحـت دراسـة هـذه الظـاهرة إجباريـة في 
كليـات اللاهـوت، وقـامت الكنيسـة الأرثوذكسـية في رومانيــا 

بتعميم معلومات عنها من خلال المجتمعات المحلية. 
وستُنشـأ قريبـــا مــآو لضحايــا الاتجــار، كمــا سينشــر  - ٤١
كتيـب قريبـا بالتشـارك مـــع برنــامج الأمــم المتحــدة الإنمــائي. 
وسـيكون التركـيز في عـام ٢٠٠٤ علـى الفســـاد في وكــالات 
إنفــاذ القوانــين، مــع تشــديد ملاحقــــة المتـــاجرين ومصـــادرة 
الأصـول الـتي ستسـتخدم لمصلحـة ضحايـا الاتجـار. وسيســـتمر 
كذلـــك تنفيـــذ برامـــج مشـــتركة لتدريـــب أفـــــراد الشــــرطة 
والمحققين، بهدف الارتقاء بالتحقيقات والمحاكمـات، وسـتتخذ 
تدابير للمنع ولإدماج الضحايا اجتماعيا. كذلك سينشأ خـط 
ساخن مجاني لتقديم المشـورة والمسـاعدة إلى الضحايـا المحتملـين 

أو الفعليين. 
السيدة فام تي كيم أنه (فييت نام): قالت إن تقـارير  - ٤٢
الأمــين العــام ذات الصلــــة تعطـــي صـــورة واضحـــة للتطـــور 
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الرئيسي لبرنامج الأمم المتحدة لمنع الجريمة والعدالـة الجنائيـة في 
العـام المـاضي، كمـا تعطـي نظـرة عامـة علـى التقـــدم عالميــا في 
تنفيــذ الإعــلان السياســي. ويثــني وفدهــا أيضــا علــى المديــــر 
ـــني بــالمخدرات والجريمــة،  التنفيـذي لمكتـب الأمـم المتحـدة المع

لعرضه وتقريره الزاخرين بالمعلومات. 
ـــة الأمــم المتحــدة لمكافحــة  ورحبـت ببـدء نفـاذ اتفاقي - ٤٣
الجريمـة المنظمـة العـابرة للحـــدود الوطنيــة، والاختتــام النــاجح 
للمفاوضات المتعلقة بمشروع اتفاقية مكافحة الفساد، وهو مـا 
يبرهن على تصميم المجتمع الدولي على مكافحة هذه الجرائـم، 
وما يشير إلى إطار جديد للتعاون الدولي. على أن من المزعـج 
أنه مع تغير نطـاق الجرائـم التقليديـة، ظـهرت أشـكال جديـدة 
ــــلاء  مــن الســلوك الإجرامــي، مثــل الاتجــار بالبشــر، وهــذا ب
يســتدعي تعاونــا مكثفــا إقليميــا ودوليــا. وقــــالت إن بلدهـــا 
يحصل، في هذا الشأن، على مساعدة تقنيـة مـن مكتـب الأمـم 
المتحـدة المعـني بـالمخدرات، والجريمـة، ومنـها مشـــروع لتعزيــز 
الآليــات القائمــة المختصــــة بمكافحـــة هـــذا الاتجـــار، بزيـــادة 
القدرات في مجال التحقيق والمحاكمـة، وإنشـاء شـبكات تربـط 
ـــى إنفــاذ القوانــين بالســلطة القضائيــة، وتدريــب  القـائمين عل

الموظفين. 
إن مشكلة المخدرات، التي تمثل تحديا كبيرا للبشـرية،  - ٤٤
ـــة لمكافحــة الفقــر وتعزيــز النمــو  تقـوض أيضـا الجـهود المبذول
الاقتصـادي والرفاهـة. ومـن هنـا فـإن الخفـض الواسـع لزراعـــة 
ـــيا والأنديــز يــدل علــى عــزم  الأفيـون والكوكـة في بلـدان آس
بلـدان العـالم، ومنـها بلدهـا، علـى تنفيـذ خطـــة العمــل بشــأن 
التعـاون الـدولي علـى إبـادة المحـاصيل المخـــدرة غــير المشــروعة 
ـــدر هــائل مــن  والتنميـة البديلـة. وبعـد أن قللـت فييـت نـام بق
الزراعات غير المشروعة إلى مستويات بالغـة الانخفـاض بحلـول 
عـام ٢٠٠٢، واصلـــت تحقيــق تقــدم صــوب القضــاء عليــها، 
بالتزامن مع برامج اجتماعية واقتصادية لمساعدة السكان علـى 

تحسين مستوياتهم المعيشية، فتمتنع بذلـك عودتهـم إلى الزراعـة 
غير المشروعة. 

وقد كثف البلد أيضا من تعاونـه الـدولي: ففـي مطلـع  - ٤٥
عام ٢٠٠٣، استقبل بعثة من الهيئة الدولية لمراقبـة المخـدرات؛ 
وقُـدّم مشـروع اتفـاق مـبرم مـع مكتـب الأمـــم المتحــدة المعــني 
بالمخدرات والجريمة للحد من الاتجار بالمخدرات إلى الحكومـة 
ـــر دون  لإقــراره؛ واســتضاف البلــد، في أيلــول/ســبتمبر، المؤتم
الإقليمـــي الســـنوي للـــــوزراء بشــــأن التعــــاون في مكافحــــة 
المخدرات. وإذا كان خفض العرض مهما للغاية، فإن خفـض 
ـــوم بــدور ممــاثل، ويتطلــب جــهودا وطنيــة طويلــة  الطلـب يق
الأجـل لتغيـير المواقـف والأنمـاط السـلوكية، مـن خـلال تدابـــير 

متكاملة وحازمة وتعاون دولي جاد. 
الســيد سولورســانو أرســيه (نيكــــاراغوا): قـــال إن  - ٤٦
الفســاد يقــوض أســس الديمقراطيــة ويعــد انتــهاكا للحــــق في 
التنمية الاجتماعية. وتسعى نيكاراغوا إلى معاقبة المتورطـين في 
ـــتعادة أمــوال الدولــة الــتي حُــوّل مســارها، مــع  الفسـاد، واس
التعاون في الوقت ذاتـه مـع سـائر بلـدان المنطقـة في مكافحتـها 
لهذه الآفة. وعلى المجتمع الدولي أن يجعـل مـن تدابـير مكافحـة 
الإرهاب والفساد أولوية دائمة. ولذلك يرحب وفده باختتـام 
المفاوضـات المتعلقـة بمشـــروع اتفاقيــة مكافحــة الفســاد، الــتي 
سـتكون بمثابـة نقطـة مرجعيـة مهمـة للتعـاون الـــدولي في مجــال 
المســـاعدة القانونيـــة المتبادلـــة، ومكافحـــة غســـــل الأمــــوال، 

واسترداد الأصول. 
ـــع  وتواصــل حكومتــه سياســتها في عــدم التســامح م - ٤٧
الفسـاد. وهـي تـرى أن حمايـة حقـوق الإنسـان تشـــمل إعــادة 
الأصول التي حرّف الفساد مسارها إلى شعبها، كمـا تـرى أن 
عودة الأخلاق إلى مجتمع نيكاراغوا سـتكفل سـيطرة الأجيـال 
ــــاعي.  القادمــة علــى اتجاهــه السياســي والاقتصــادي والاجتم
ولا يمكن تحقيق التنمية الاجتماعيـة بغـير الأخـلاق والشـفافية، 
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ومـن الضـروري غـرس الإحسـاس بالشـرف في نفـوس شـــباب 
البلد. 

وعن إساءة استعمال المخدرات والاتجار بهـا، قـال إن  - ٤٨
ـــى  هـذا النشـاط ينـال مـن قـدرة بلـد صغـير مثـل نيكـاراغوا عل
ـــة العــابرة للحــدود الوطنيــة،  التصـدي للمجموعـات الإجرامي
الــتي تملــك قــدرا كبــيرا مــن النفــــوذ الاقتصـــادي والوســـائل 
المتقدمــة. ولأن أمريكــا الوســــطى تقـــع بـــين كبـــار منتجـــي 
ومتعاطي المخدرات غير المشروعة، فإن المتـاجرين يسـعون إلى 
تحويلها إلى منطقة استراتيجية للعبـور وتخزيـن بضاعتـهم. وقـد 
ردّت نيكـاراغوا علـى هـذا بـأن وضعـت خطـة عمـل وطنيـــة، 
وسـتواصل نضالهـا مـن أجـل بلـوغ الهـدف المتمثـل في تخليـــص 

العالم من المخدرات. 
ـــالت إن  السـيدة تاراسـينا – سـيكيرا (غواتيمـالا): ق - ٤٩
وفدهـا يؤيـد البيـان الـذي أدلـت بـه بـيرو باسـم مجموعـة ريــو. 
ولما كانت غواتيمالا بلد عبــور لتجـارة المخـدرات، فقـد رأت 
ديمقراطيتها الغضة مقوضة وقدرتها على بلوغ أهدافها الإنمائية 
مضرورة. ولذلك صدقـت علـى عـدد مـن المعـاهدات الدوليـة 

في هذا المجال، علاوة على سنّ قوانين محلية. 
وقــد حققــت غواتيمــالا تقدمــا في مكافحــــة غســـل  - ٥٠
الأموال، واستوفت ٢٢ معيارا من المعايير الـ ٢٥ الــتي حددتهـا 
ـــاء بالمعايــير  فرقـة العمـل المعنيـة بـالإجراءات الماليـة. وعنـد الوف
الثلاثـة المتبقيـة الـتي دخلـت الآن المرحلـة النهائيـة للتنفيـذ، فــإن 
غواتيمالا سترفع من قائمة البلدان غـير المتعاونـة. والكونغـرس 
الآن بسـبيله إلى سـنّ قـانون للامتثـال للاتفاقيـة الدوليـــة لقمــع 
تمويل الإرهاب. وفي تمــوز/يوليـه ٢٠٠٣، أصبحـت غواتيمـالا 
عضوا رسميا في مجموعة إيغمونت لوحدات المخـابرات الماليـة، 
وهـذه خطـــوة مهمــة إلى الأمــام في التعــاون الــدولي. وتعمــل 
غواتيمالا أيضا علـى تعزيـز التنسـيق فيمـا بـين شـرطتها المدنيـة 
الوطنية ومكتب المدعي العام والسلطة القضائية. وقـد أفضـت 

هـذه الجـهود إلى تحقيقـــات انتــهت باعتقــال زهــاء ١٠٠ مــن 
المشتبه في اتجارهم بالمخدرات، ومصـادرة كميـات كبـيرة مـن 

الكوكايين والأموال غير المشروعة. 
ورغــم هــذا النجــاح، تشــعر حكومتــها بـــالقلق إزاء  - ٥١
ازديـاد العنـــف والنفــوذ الاقتصــادي للمتــاجرين بــالمخدرات، 
وصلاتهــم بالجريمــة المنظمــــة الدوليـــة. وهـــي مصممـــة علـــى 
مكافحة تعاطي وإنتـاج وتخزيـن المخـدرات والمؤثـرات العقليـة 

والاتجار غير المشروع بها، خلقا لعالم أفضل. 
السيد سارانغا (موزامبيق): قال إن وفده يوافق علـى  - ٥٢
البيان الذي أدلـت بـه زامبيـا باسـم الجماعـة الإنمائيـة للجنـوب 
الأفريقي. إن التعامل مع التحـدي الـذي تمثلـه العلاقـة المطـردة 
التعقيد بين المخدرات والجريمة يتطلب تنفيذ تدابير وسياسـات 
جديـدة وشـاملة في أنحـاء العـالم. وقـد برهنـت حكومتـه علـــى 
التزامها بالتصدي لهذا التحدي بأن انضمت إلى اتفاقيـة الأمـم 
المتحــدة لمكافحــة الجريمــة المنظمــة العــابرة للحــــدود الوطنيـــة 
وبروتوكولاتها. كما اشتركت بنشـاط في المفاوضـات المتعلقـة 
بمشروع اتفاقية مكافحـة الفسـاد، الـتي تمثـل معلمـا في الجـهود 

المبذولة لبناء ردّ عالمي على الجريمة المنظمة الدولية والفساد. 
إن الإرادة السياســـية المبـــداة علـــى الصعيـــد الــــدولي  - ٥٣
ــــة لمكافحـــة الفســـاد ودعـــم التعـــاون  تــترجم إلى تدابــير محلي
الإقليمـي ضـــد الجريمــة المنظمــة. وقــد أوصــى اجتمــاع عقــد 
مؤخرا لرؤساء الشرطة في منطقة الجنوب الأفريقـي بـأن تعـزز 
دول المنطقـة مـن تعاونهـا، وحثـها علـى المواءمـة بـــين أســاليب 

العمل في مكافحة الجريمة العابرة للحدود. 
المطران ميغليوري (مراقب الكرسـي الرسـولي): قـال  - ٥٤
إن وفده يلاحظ بقلق بالغ الصلات بين تجارة المخـدرات غـير 
المشـروعة وغيرهـا مـــن المآســي الإنســانية، كالاتجــار بالبشــر، 
وتكــاثر الأســلحة الصغــيرة، والجريمــة المنظمــــة، والإرهـــاب. 
ــــوءة بـــالفقر شـــديدة  وتعتــبر البلــدان والشــعوب الناميــة الموب
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الضعـف إزاء الآثـار التدريجيـــة لتجــارة المخــدرات، باعتبارهــا 
نقاطـا سـهلة للتجـارة أو مزارعـــين للمحــاصيل الأصليــة ذوي 
ثمن رخيص. ولذلك يرحب وفده بالمشاريع الإنمائية التي تتيـح 
للمزارعين بدائل صالحة للبقاء تغنيـهم عـن زراعـة المخـدرات. 
إن مشـكلة زراعـة المخـــدرات والاتجــار بهــا ليســت مقطوعــة 
الصلة بمسائل التنمية البشـرية المسـتدامة كمـا هـي متصـورة في 

الأهداف الإنمائية للألفية. 
إن الاتجـاه التصـاعدي المثـير للقلـق في إنتـــاج وتعــاطي  - ٥٥
العقاقــــير المخــــدرة التركيبيــــــة والمنشـــــطات الأمفيتامينيـــــة، 
ــــس، ولا ســـيما أن  وخصوصــا بــين الشــباب، يجــب أن يُعك
آثارهـا الصحيـة الدائمـة، ومنـها إتـلاف وظيفـة المـــخ، ليســت 
مفهومة تماما. ويتفـق وفـده أيضـا مـع المديـر التنفيـذي لمكتـب 
الأمـم المتحـدة المعـني بـالمخدرات والجريمـــة علــى أهميــة تدابــير 

خفض الطلب التي تتبع نهجا متوازنا ومتكاملا. 
إن الأسرة تقوم بدور أساسي في منع إسـاءة اسـتعمال  - ٥٦
ـــذه علــى كيــان  المخـدرات، وتـؤدي آثـار إسـاءة الاسـتعمال ه
الأسـرة إلى إضعـاف النسـيج الاجتمـاعي، وقـد تصيـب المجتمـــع 
بالاضطراب. فالأسرة هي البيئـة الأولى الـتي يتعلـم فيـها الطفـل 
العـادات والسـلوكيات، ويسـهم انخـراط الوالديـــن في الأنشــطة 
اليومية للأطفال في وجود سلوك اجتماعي سليم. وقد ثبت أن 
مجرد مشاركة الوالدين لأطفالهما في تناول وجبة بانتظام له أثـر 
في الحد من احتمال الدخول في تجربـة تعـاطي المخـدرات. وفي 
إطـار التحضـــير للاحتفــال بــالذكرى الســنوية العاشــرة للســنة 
الدوليـة للأســـرة في عــام ٢٠٠٤، يحــث وفــده مكتــب الأمــم 
المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة على العمل بشكل وثيـق مـع 
شعبة السياسات الاجتماعية التابعة لإدارة الشـؤون الاقتصاديـة 
والاجتماعية، عملا على تبادل الخـبرة والنتـائج الـذي يمكـن أن 

يعزز الدور المحوري للأسرة في الوقاية من المخدرات. 
رُفعت الجلسة الساعة ١٢/٣٥. 

 


